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\nb [Letter 1]

\c Paten, I. T.
\p Paten| T
\e Paten, I. T.

\c May 15, 1903
\p May 15, 1903
\e May 15, 1903

\c A. E. W. Robertson Vn hesse Toyetskat
\p A E W Robertson an- hissi t6:yickait
\e My friend A. E. W. Robertson,

\c Cokv-esyvhiketv Ivslvtusate hvte hahoyeko monke haks?
\p cO:karisyaheykita lad dtosacti hati ha:hdyiko: monki -hacks
\e Have the little black song books been published yet?

\c Lvpkvranen ciyacet oman 0s Cg.

\p lapkatanin caya:cit o:méan é:sci:

\e | need one as soon as possible.

\c Este-cate mv omakan em vlustvkét os.

\p isti-c&ti mao:makanim- aostaki:t 6:s

\e Indians like these (black ones) very much.

\c Monkv cvtoknawv tutcenen $3.00 en rakkvn atotetskvres,
\p monka catokn&wa tocci:nin $3.00 in- {akkan actotickéti:s
\e So if these are available, | would like for you to send me one
\c hahoyen omate, komit okis.

\p haho:yin o:mé&ti k6:meyt o:kéys

\e and charge me three dollars.

\c Momen cokv-rakko mucvskat hokkolen satima, wiyvyvtét os.
\p mo:min co:ka-tékko mocaska:t hokko:lin saitéyma: weyyayati:t 6:s

\e | sold the two bibles | got from you awhile back.

\c Momis hiyoman feketv cem vtotvkot ont omis, lvpkén cem vtotargs.

\p mo6:meys heyyd:man fi:kita cim- atotakot ont 0:méys [gpki:n cim- atotati:s
\e However, | have not yet sent you the money for these but | will very soon.

\c En rakkv heyvt cen heckvres 50.



\e Y ou will receive the amount of fifty cents.
\c Lvpken cem vtotarés.

\p [8pki:n cim- atotati:s

\e | will send this very soon.

\c Momen es vkvsvmkv hvmken satiyvtét os.
\p mo:min is- akasamka hamkin sactayéti:t 6:s
\e | al'so brought home one copy of the Psalms.
\c Mvn wiyvkon vn cuko-ofvn likét os.

\p man weéyyako:n an- coko?0:fan |éyki:t 6:s
\e This copy remainsin my home.

\c Momis lvpkén wiyin omat,

\p mo:meys |4pki:n weyyéyn o:mat

\e But if | sell thisvery soon.

\c mvo, cem vtotares.

\p mao cim- atotati:s

\e | will include payment for it.

\c Momen cokv en hommv-heckvn, nvrkvpuce hokkolen 20 en rakkvn atotetskvres.
\p mo:min co:kain- homa-hickan natkapoci hokkd:lin 20 in- akkan a:totickati:s
\e Please send one First Reader at the cost of twenty cents.
\c Mvn vtekusen okis.

\p man ati:kosin o:kéys

\e Thisisall for now.

\c Opunvkv lvpkén cen hecarés.

\p oponaka lgpki:n cin- hicati:s

\e | will be hearing from you very soon.

\c Cen hesse David Foster Okis

\p cin- hissi David Foster o:kéys

\e Your friend, David Foster

\nb [letter 2]

\c Paten, . T.

\p Paten| T

\e Paten, . T.

in- ¥akka hiyét cin- hickati:s 50
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May 15, 1903
May 15, 1903
May 15, 1903

A. E. W. Robertson Vn hesse toyetskat
A E W Robertson an- hissi t6:yicka:t
My friend A. E. W. Robertson,

vm vnicetskvren komis.
am- anéycickati:n ké:meys
| need your help.

Mont os.
mont 6:s
Itisso.

Bristow em vnakvn Este-catvike vpokéet os.
Bristow im- anakan isti-catalki apé:ki:t 6:s
There are Indians living in the vicinity of Bristow.

Mont omet, em erkenvkarén yacvket os.
mont o:mit im- itkinak&:ti:n ya:caki:t 6:s

They have requested that | preach to them.

Mont omaten estit em erkenvkeko tayet omen, vpoket omen heciyofvt
mont o:matin istéyt im- itkinakiko: tayit o:min apd:kit o:min hi:cayo:fat
However, as | seethat no oneis preaching to them

vm etektvniken, melletvn enhahyit em erkenvketvn ciyacét os.

am- itiktanéykin millitan inhahyeyt im- itkinakitan caya:ci:t 6:s

| would like to be appointed to this work that | would be a preacher to these people.
Monkv es vculvken vm en kerkuecatskvren, komit okis.

moénkais- acolakin am- in- ki:tkdyca ckati:n kd:meyt o:kéys

| would like for you to let the elders know of my request.

Tektvnken vm hahoyen omat
tiktanki:n am- h&ho:yin o:mait
If | am approved for thisjob,

erkenakiyes komiyan os cg.
itkinakayi:s ké:maya:n O:s ci:
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| want to preach for them.

Monkv, vm opunayet vm oniyetskvres.
moénka am- Oponayit am- onayickali:s

S0 please represent me and notify me of the results.

Momen H. K. C. Mvhakv-Cuko oh vfastvt erkenvkvlke en cokv-hayvt omgtok,
mo:min H K C mahaka-coko ohh- afastat itkinakalki in- co:ka-h&yat 6:mi:to:k
H. K. C., the principal of the school is also the secretary of the preacher's association

mvn heyv okiyan em oniyetskvres.
man hiya o:kay&:n im- onayickati:s
so thisiswhom | would like for you to notify.

Momen am oniyetskvres.
mo:min a:am- onayickati:s
Please let me know.

Momen tektvnkéet vn heckvrén komit okis.
mo:min tiktanki:t an- hickati:n k6:meyt o:kéys
| hope that | am allowed to do this work.

Vm vnicetskvres.
am- anéycickati:s
You will surely help me.

Cen hesse David Foster Okis
cin- hissi David Foster o:kéys
Your friend, David Foster

Este-cate em punvkvn am vyopusketskvres.
isti-c&ti im- pondkan a:am- ayopdskickati:s
When you reply, do so in the Muskoke language.






